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A

sega
saw

livella
level

tassello
expansion plug

incisore e metro
engraver and meter

inserto a stella
star shape insert

avvitatore
screwdriver

CYCLOS
A - Istruzioni di montaggio montanti a soffitto
A - Ceiling upright assembly instructions
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Piedino inferiore
Adjustable leg

Tappo inferiore
Bottom cap

Tappo superiore
Top cap

Montante
Upright
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CYCLOS
A - Istruzioni di montaggio montanti a soffitto
A - Ceiling upright assembly instructions

Componenti
Components
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hmax - hmin = max 20mm 

A

A = hmin - 61mm

Montante
Upright

A1

A2

Tagliare il profilo del 
montante a misura
Cut the upright profile 
to the desired 
dimension

CYCLOS
A - Istruzioni di montaggio montanti a soffitto
A - Ceiling upright assembly instructions

Taglio profilo montante
Upright profile cut



Montante
a misura
Upright
to measure

Tappo inferiore
Bottom cap

Vite
Screw

Piedino
inferiore
Adjustable leg

Tappo 
inferiore
Bottom cap

A3

Avvitare il tappo inferiore nel 
montante tagliato a misura
Screw the lower cap into the 
upright

A4

Avvitare il piedino inferiore fino 
alla totale chiusura con il tappo 
inferiore
Screw the adjustable leg until 
the complete fixing with the 
bottom cap

CYCLOS
A - Istruzioni di montaggio montanti a soffitto
A - Ceiling upright assembly instructions

Montaggio del tappo inferiore
Installation of the bottom cap



 Af 
OPZIONE-3
Ripiano con 2 
lati sagomati
OPTION-3
Shelf with 2
shaped sidesOPZIONE-1 

Ripiano non 
sagomato
OPTION-1
Shelf not
shaped

OPZIONE-2
Ripiano con 1 
lato sagomato
OPTION-2
Shelf with 1
shaped side

 Lr 

 Lr 

 Lr 

A5

L'asse tra i montanti (Af) 
dipende dal tipo di ripiano e 
dalla sua larghezza, a 
riguardo consultare la 
tabella sottostante 
The axis between the 
uprights (Af) depends on the 
type of shelf and its width, 
please consult the below 
scheme

Ripiano non sagomato (OPZIONE-1)
Shelf not shaped (OPTION-1)

Ripiano con 2 lati sagomati (OPZIONE-3)
Shelf with 2 shaped sides (OPTION-3)

Ripiano con 1 lato sagomato (OPZIONE-2)
Shelf with 1 shaped side (OPTION-2)

Af (asse foratura)
Af (drilling axis)

Lr (larghezza ripiano)
Lr (shelf width)

Af = Lr + 40mm

Af = Lr + 20mm

Af = Lr

CYCLOS
A - Istruzioni di montaggio montanti a soffitto
A - Ceiling upright assembly instructions

Calcolo asse foratura tappi superiori
Top cap drilling axis calculation



Montante
Upright

 Af(1) 

 Af(2) 

 Af(3) 

A

DETTAGLIO A

Tassello
Expansion plug

Tappo superiore
Top cap

Vite
Screw

Foro Ø8
Hole Ø8

Forare il soffitto con punta Ø8 e 
fissare tutti i tappi superiori
Drill the ceiling with a Ø8 drill bit 
and secure all top caps

A6

CYCLOS
A - Istruzioni di montaggio montanti a soffitto
A - Ceiling upright assembly instructions

Fissaggio del tappo superiore
Fixing the top cap



B

DETTAGLIO B

Dente del 
tappo
superiore
Upper cap 
prong

C

DETTAGLIO C

Orientamento
alternativo
Alternative
orientation

Dente del 
tappo
superiore
Upper cap 
prong

Per parete centrale
For central media wall

A7 

Per parete vicina a muro
For media walls close to walls

Rivolgere il dente del tappo superiore 
verso la parete in muratura, in modo 
che la cava del montante sia rivolta 
verso il muro
Turn the top cap prong forward
towards the masonry wall, so as the 
upright slot faces the wall itself

Rivolgere il dente del tappo 
superiore ortogonalmente ai ripiani
Turn the upper cap prong 
orthogonal to the shelves

CYCLOS
A - Istruzioni di montaggio montanti a soffitto
A - Ceiling upright assembly instructions

Orientamento tappo superiore
Top cap orientation



D

DETTAGLIO D

Dente tappo
superiore
Upper cap 
prong

Cava
montante
upright slot

Vite
Screw

E

Palo del 
montante
Upright

DETTAGLIO E Piedino
inferiore
Adjustabe
leg

A8

A9

Innestare il montante al tappo 
superiore, bloccandolo con le due 
viti
Insert the upright slot into the upper 
cap prong and fix it with the given 
screws

Svitare il piedino inferiore di quanto 
serve per mettere il palo in spinta 
(Dettaglio E)
Adjust the leg to push the upright 
and fix the final position
(Dettaglio E)

CYCLOS
A - Istruzioni di montaggio montanti a soffitto
A - Ceiling upright assembly instructions

Installazione dei montanti
Installation of uprights
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Ripetere i punti A8 e A9 
per i rimanenti montanti
Repeat steps A8 and A9 
for the remaining uprights

CYCLOS
A - Istruzioni di montaggio montanti a soffitto
A - Ceiling upright assembly instructions

Installazione dei montanti
Installation of uprights



Ø8

A

sega
saw

livella
level

tassello
expansion plug

incisore e metro
engraver and meter

inserto a stella
star shape insert

avvitatore
screwdriver
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Piedino inferiore
Adjustable leg

Tappo inferiore
Bottom cap

Montante
Upright

Perno fissaggio a muro
Wall fixing pin

Traverso superiore
Upper crosswise

Fissaggio a muro con
foro passacavo
Wall fixing with
cable hole
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CYCLOS
B - Istruzioni di montaggio montanti a muro
B - Wall upright assembly instructions

Componenti
Components
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H profilo montante = H struttura - 46mm
H upright profile = H structure - 46mm

H foro a muro = H struttura - 11mm
H wall hole = H structure - 11mm

Parete non cablabile
Wall not wireable

Montante
upright

Tappo
inferiore
Bottom cap  H
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Parete cablabile
Wired wall

Montante
upright

Tappo
inferiore
Bottom cap

H profilo montante = H struttura - 46mm
H upright profile = H structure - 46mm

H foro a muro = H struttura + 14mm
H wall hole = H structure + 14mm
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CYCLOS
B - Istruzioni di montaggio montanti a muro
B - Wall upright assembly instructions

Calcolo delle altezze
Heights calculation



H profilo montante

H upright profile

Montante
Upright

B2

Tagliare il profilo del 
montante a misura
Cut the upright profile to 
the desired dimension

CYCLOS
B - Istruzioni di montaggio montanti a muro
B - Wall upright assembly instructions

Taglio profilo montante
Upright profile cutting



Piedino
inferiore
Adjustable
leg

Fissaggio a muro con
foro passacavo
Wall fixing with cable hole

VITE
Screw Traverso superiore

Upper crosswise

Cava montante
Upright slot

Montante a misura
Upright to measure

Tappo inferiore
Bottom cap

Vite
Screw

VITE
Screw

VITE
Screw

VITE
Screw

Tappo inferiore
Bottom cap

Traverso
superiore
Upper
crosswise

Cava montante
Upright slot

Montante a misura
Upright to measure

Piedino
inferiore
Adjustable
leg

B3

Avvitare nel montante tagliato a misura, il 
tappo inferiore, il traverso superiore e il fissaggio 
a muro con foro passacavo, fare attenzione 
all'orientamento della cava del montante
Screw the lower cap, the upper crosswise iand 
the wall fixing with cable hole nto the upright 
cut to size. Pay attention to the upright slot 
orientation

B4

B3

B4

Parete cablabile
Wired wall

Parete non cablabile
Wall not wireable

Avvitare nel montante tagliato a misura, il 
tappo inferiore e il traverso superiore, fare 
attenzione all'orientamento della cava del 
montante
Screw the lower cap and upper crosswise into 
the upright cut to size. Pay attention to the 
upright slot orientation

Avvitare il piedino inferiore fino alla totale 
chiusura con il tappo inferiore
Screw the adjustable leg all the way in closing 
with the bottom cap

Avvitare il piedino inferiore fino alla totale 
chiusura con il tappo inferiore
Screw the adjustable leg all the way in closing 
with the bottom cap

CYCLOS
B - Istruzioni di montaggio montanti a muro
B - Wall upright assembly instructions

Montaggio del montante
Upright assembly



 Af 

OPZIONE-2
Ripiano con 1 
lato sagomato
OPTION-2
Shelf with 1
shaped side

OPZIONE-3
Ripiano con 2 
lati sagomati
OPTION-2
Shelf with 2
shaped sides

OPZIONE-1 
Ripiano non 
sagomato
OPTION-1
Shelf not
shaped

 Lr 

 Lr 

 Lr 

B5

Ripiano con 1 lato sagomato (OPZIONE-2)
Shelf with 1 shaped side (OPTION-2)

Ripiano con 2 lati sagomati (OPZIONE-3)
Shelf with 2 shaped sides (OPTION-3)

Ripiano non sagomato (OPZIONE-1)
Shelf not shaped (OPTION-1)

L'asse tra i montanti (Af) 
dipende dal tipo di ripiano e 
dalla sua larghezza, a 
riguardo consultare la 
tabella sottostante 
The axis between the 
uprights (Af) depends on the 
type of shelf and its width, 
please consult the below 
scheme

Af (asse foratura)
Af (drilling axis)

Lr (larghezza ripiano)
Lr (shelf width)

Af = Lr + 40mm

Af = Lr + 20mm

Af = Lr

CYCLOS
B - Istruzioni di montaggio montanti a muro
B - Wall upright assembly instructions

Calcolo asse foratura per traversi
Calculation drilling axis transoms
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A

Montante
Upright

DETTAGLIO A

Tassello
Expansion
plug

Foro Ø8
Hole Ø8 Forare il muro con punta Ø8 in base alle 

misure precedentemente calcolate e 
inserire un tassello per ogni foro
Drill the wall with a Ø8 drill bit according 
to the previously calculated 
measurements and insert a plug into 
each hole

B6

CYCLOS
B - Istruzioni di montaggio montanti a muro
B - Wall upright assembly instructions

Foratura del muro per montanti
Wall drilling for uprights



B

DETTAGLIO B
SCALA 1 : 25

B

DETTAGLIO B

Perno fissaggio
a muro
Wall fixing pin

Traverso superiore
Upper crosswise

Avvitare il perno fissaggio a muro nel tassello, 
infilare il traverso superiore nel perno e avvitare 
le viti senza testa nel traverso superiore, per 
bloccare il perno al montante
Screw the wall fixing pin into the plug, insert the 
upper crosspiece into the pin and screw the 
grub screws into the upper crosspiece, to lock 
the pin into the upright

Vite senza 
testa
Grub screw

Tassello
Expansion
plug

B

DETTAGLIO B Tassello
Expansion
plug

Vite
Screw

Fissaggio a muro 
con foro passacavo
Wall fixing with 
cable hole

Traverso superiore
Upper crosswise

B7

Parete non cablabile
Wall not wireable

Parete cablabile
Wired wall

Avvitare la vite nel tassello, in modo da 
ancorare il fissaggio a muro con foro 
passacavo del montante alla parete
Fix the screw into the plug, so that the fixing 
element with hole cable gland of the upright 
is anchored to the wall

CYCLOS
B - Istruzioni di montaggio montanti a muro
B - Wall upright assembly instructions

Installazione dei montanti
Upright installation



C

Montante
Upright

Traverso 
superiore
Upper 
crosswise

DETTAGLIO C

Piedino
inferiore
Adjustable
leg

B8

Svitare il piedino inferiore di 
quanto serve per farlo aderire al 
pavimento e mettere in 
orizzontale il traverso superiore e 
in bolla il montante
Adjust the leg as much as 
enough to make it stick to the 
floor, keep the upper crosswise 
perpendicular and the upright 
parallel to the wall

CYCLOS
B - Istruzioni di montaggio montanti a muro
B - Wall upright assembly instructions

Regolazione del piedino inferiore
Leg adjustment



B9

Ripetere i punti B7 e B8 per i 
rimanenti montanti
Repeat points B7 and B8 for
the remaining uprights

CYCLOS
B - Istruzioni di montaggio montanti a muro
B - Wall upright assembly instructions

Installazione dei montanti
Uprights installation



avvitatore
screwdriver

A metro
meter

livella
level

inserto a stella
Star shape insert

CYCLOS
C - Istruzioni di montaggio morsetti
C - Clamp assembly instructions
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AB

Morsetto terminale sinistro
Left end clamp

Morsetto centrale
Central clamp

AB

B A

Morsetto terminale destro
Right end clamp
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CYCLOS
C - Istruzioni di montaggio morsetti
C - Clamp assembly instructions

Componenti
Comonents



i fori svasati
sono rivolti
verso il basso
the countersunk 
holes are turned 
downward

i fori svasati
sono rivolti
verso il basso
the countersunk 
holes are turned 
downward

i fori svasati
sono rivolti
verso il basso
the countersunk 
holes are turned 
downward

Cava del 
montante
Upright slot

Cava del 
montante
Upright slot

Cava del 
montante
Upright slot

Morsetto terminale sinistro
Left end clamp

Morsetto terminale destro
Right end clamp

Morsetto centrale
Central clamp

C1

CYCLOS
C - Istruzioni di montaggio morsetti
C - Clamp assembly instructions

Tipi di morsetti
Types of clamps



C

C

Montante
Upright

Ripiano con 
sede per il 
morsetto 
Shelf with 
clamp insertion 
slot

Morsetto
Clamp

E

E

Morsetto
Clamp

Montante
Upright

Ripiano senza 
sede per il 
morsetto
Shelf without
Clamp insertion 
slot

D
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DETTAGLIO D

F
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DETTAGLIO F

Ripiano con sede per morsetto
Shelf with clamp insertion slot

H morsetto = H ripiano - SP. ripiano + 10mm
H clamp = H shelf - shelf thick. + 10mm

Ripiano senza sede per morsetto
Shelf without Clamp insertion slot

H morsetto = H ripiano - SP. ripiano
H clamp = H shelf - shelf thick.

C2a

C2b

CYCLOS
C - Istruzioni di montaggio morsetti
C - Clamp assembly instructions

Calcolo altezza morsetto
Clamp height calculation
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DETTAGLIO G

Cava del 
montante
Upright slot

Dente del
morsetto
Clamp prog
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Montante
Upright

Morsetto
Clamp

A
BViti

fissaggio 
morsetto
Clamp fixing 
screws

Controllare la planarità dei 
morsetti dello stesso ripiano
Check the flatness of the clamps
of the same shelf

Serrare le viti che fermano le due 
parti (A e B) del morsetto 
ancorandolo stabilmente al 
montante
Tighten the screws that secure 
the two parts (A and B) of the 
clamp anchoring it stably to the
upright

C3

C4

Posizionare i morsetti alla corretta altezza 
precedentemente calcolata, con un fissaggio 
morbido delle viti
Place the clamps at the previously calculated 
correct height, by a soft fixing of the screws

CYCLOS
C - Istruzioni di montaggio morsetti
C - Clamp assembly instructions

Fissaggio dei morsetti
Fixing the clamps



avvitatore
screwdriver

incisore e metro
engraver and meter

livella
level

A

inserto a stella
Star shape insert

sega
saw

CYCLOS
D - Istruzioni di montaggio del mobile
D - Cabinet assembly instructions
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A
B

Morsetto terminale sinistro
Left end clamp

Morsetto centrale
Central clamp

AB

Morsetto terminale destro
Right end clamp

B A

Distanziale per mobile
centrale
Spacer for central 
cabinet

Morsetto esterno
per mobile
External clamp
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CYCLOS
D - Istruzioni di montaggio del mobile
D - Cabinet assembly instructions

Componenti
Components



i fori svasati
sono rivolti verso
il basso
the countersunk 
holes are turned 
downward

i fori svasati sono 
rivolti verso il basso
the countersunk 
holes are turned 
downward

i fori svasati sono 
rivolti verso il basso
the countersunk 
holes are turned 
downward

Morsetto esterno 
mobile
External clamp

distanziale mobile 
centrale
Central spacer

Morsetto 
esterno 
mobile
External 
clamp

distanziale 
mobile
centrale (n°2)
Central spacer 
(n° 2)

MOBILE CENTRALE
CENTRAL CABINET

D1

Morsetto esterno mobile
External clamp

Morsetto centrale
Central clamp

MOBILE A DESTRA
RIGHT CABINET

MOBILE A SINISTRA
LEFT CABINET

Morsetto 
terminale sinistro
Left end clamp

Morsetto 
terminale destro
Right end clamp

CYCLOS
D - Istruzioni di montaggio del mobile
D - Cabinet assembly instructions

Tipi di morsetti
Clamps types
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H morsetto = H mobile finito - H mobile
H clamp = H mounted cabinet - H cabinet

D2

CYCLOS
D - Istruzioni di montaggio del mobile
D - Cabinet assembly instructions

Calcolo altezza morsetto
Clamp height calculation
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DETTAGLIO G

Cava del 
montante
Upright Slot

Dente del
morsetto
Clamp prog
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Montante
Upright

Morsetto
Clamp

A
BViti

fissaggio 
morsetto
Clamp fixing 
screws

Posizionare i morsetti alla corretta altezza 
precedentemente calcolata, con un 
fissaggio morbido delle viti
Position the clamps at the previously 
calculated correct height, by a soft fixing 
of the screws

Controllare la planarità dei morsetti dello 
stesso mobile
Check the flatness of the clamps of the 
same piece of furniture

Avvitare le viti che fermano le due parti (A e 
B) del morsetto ancorandolo stabilmente al 
montante
Tighten the screws that secure the two
parts (A and B) of the clamp anchoring it 
stably to the upright

D3

D4

CYCLOS
D - Istruzioni di montaggio del mobile
D - Cabinet assembly instructions

Fissaggio dei morsetti
Fixing the clamps



H

DETTAGLIO H

Morsetto
Clamp

Viti per il fissaggio del 
fondo del mobile con 
il morsetto
Screws for fixing the
bottom of the cabinet 
to the clamp

Montare il mobile appoggiando il 
fondo al morsetto e fissarlo con 2 
viti al morsetto stesso
Assemble the cabinet, place it on 
the clamps and secure the bottom 
by screwing it at the clamps 
themeselves

D5

CYCLOS
D - Istruzioni di montaggio del mobile
D - Cabinet assembly instructions

Montaggio del mobile
Cabinet assembly



H

Per fianco terminale mobile
For cabinet end side

 50,5 

DETTAGLIO H

Morsetto esterno
mobile
External clamp

I

 46 

DETTAGLIO I

Distanziale 
mobile centrale
Central cabinet 
spacer

Forare il fianco del mobile con asse
50,5mm, all'altezza voluta del morsetto 
esterno mobile e fissare il fianco al 
morsetto con le viti
Drill the cabinet side, at the desired 
height of the clamp, with an interaxis of 
50,5 mm, and secure the side to the 
clamp with screws

D6

Forare i fianchi intermedi con asse 46mm, 
all'altezza voluta del distanziale mobile centrale 
e fissare i fianchi ai distanziali con le viti
Drill the intermediate sides , at the desired 
height of the intermediate spacer, with  a 
46mm interaxis, and secure the sides to the 
spacers with the screws

Per fianco centrale mobile
For cabinet central side

CYCLOS
D - Istruzioni di montaggio del mobile
D - Cabinet assembly instructions

Fissaggio dei fianchi del mobile
Fixing the cabinet sides
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sega
saw

incisore e metro
engraver and meter

avvitatore
screwdriver

Ø9

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions
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Cover nera
Black cover

Lampada per ripiano
Shelf lamp

Alimentatore
Power supply

Pista elettrificata
Electrified track

C

DETTAGLIO C
SCALA 4 : 3Strip led

Led strip

Diffusore luminoso
Light diffuser
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E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions



I

A

Traverso superiore
Upper crosswise

Fissaggio a muro con
foro passacavo
Wall fixing with
cable hole

Cava montante 3
Upright slot 3

DETTAGLIO A

1
2

M

DETTAGLIO M
SCALA 1 : 2

Cava montante 3
Upright slot 3

Tappo inferiore
Bottom cap

Piedino inferiore
Adjustable leg

E1 Nel caso la struttura avesse incluso dei componenti elettrici per l'illuminazione 
dell'ambiente seguire la procedura per il corretto collegamento:
If the structure has includes electrical components for the ambient lighting, 
follow the correct connection procedure:

I collegamenti elettrici dall'alto, per un 
montante a muro, possono entrare nelle 
cavità 1  del fissaggio a muro, nella 
cavità 2  del traverso superiore e 
scorrere nella cava 3  del montante 
The upper electrical connections for a 
wall upright can be inserted either in the 
wall fixing cable holes 1  or in the upper 
crosswise cavity 2  and slide into the 
upright slot 3

Elettrificazione dall'alto
Electrification with upper connection

Elettrificazione dal basso
Electrification with underlying connection

I collegamenti elettrici dal basso, per 
qualsiasi montante, possono entrare  
nella cava 3  del montante 
Electrification with underlying 
connection electrification with 
underlying connectionthe underlying 
electrical connections can be always 
inswerted in the upright slot 3

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions

Ingresso dei collegamenti elettrici
Electrical connections input



FF

H

G

SEZIONE F-F

SEZIONE B-B

1 1

2

B

B

Cava montante 2
Upright slot 2

E2

Passaggio dei cavi nei morsetti
Cable passage insisde the clamps

1  = Alloggiamento cavi su morsetto
         Cable housing on clamp

2  = Cava per alloggiamento pista elettrificata, strip led, aggancio diffusore luminoso
         e cover nera di copertura
         Slot for electrified track, LED strip, light diffuser and/or black cover

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions

Collegamenti elettrici su morsetto
Electrical connections on clamp
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C

DETTAGLIO C

Cover nera
Black cover

Cava del
 montante
Upright slot

 X 

Cover nera
Black cover

Misurare ogni cava a vista del 
montate (X1, X2....), tagliare gli 
spezzoni di cover nera e 
provvedere a fissarli nelle 
rispettive cave (Dettaglio C)
Measure all the visible slots of 
the upright (x1,x2...) cut the 
corresponding sections of 
black cover and insert them in 
each slot accordingly 
(Dettaglio C)

E3

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions

Taglio e montaggio della cover nera
Black cover cutting and assembly
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Cava montante
Upright slot

H

DETTAGLIO H
SCALA 1 : 3

Strip led
Led strip

Diffusore
luminoso
Light diffuser

Alimetanzione elettrica
Power supply

I

DETTAGLIO I
SCALA 1 : 3

Alimetanzione 
elettrica
Power supply

Strip led
Led strip

Diffusore
luminoso
Light diffuser

Forare il centro della cava del montante
Drilling the upright centre slot

Montante a muro
Wall upright

Montante a soffitto
Ceiling upright

Far passare il cavo di alimentazione dello 
strip led come illustrato
Insert the power cable of the LED strip as 
illustrated

E4a

Far passare il cavo di alimentazione dello 
strip led come illustrato
Insert the power cable of the LED strip as 
illustrated

E4

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions

Cablaggio dall'alto dello strip led
Upper wiring of the LED strip
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DETTAGLIO D

Alimetanzione 
elettrica
Power supply

Strip led
Led strip

Diffusore 
luminoso
Light diffuser

DETTAGLIO D
SCALA 2 : 3

E5

Montante a muro
Wall upright

Montante a soffitto
Ceiling upright

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions

Cablaggio dal basso dello strip led
Down wiring tof he LED strip from
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E

Strip led
Led strip

Diffusore 
luminoso
Light
diffuser

DETTAGLIO E
Diffusore 
luminoso
Light Diffuser

Cava del
montante
Upright slot

Strip led
Led strip

 X 

Diffusore 
luminoso
Light Diffuser

E6 Tagliare lo strip led in base alla lunghezza 
che si vuole illuminare e inserirlo nella 
cava del montante.
Cut the led strip to measure, according 
to the desired lightd up surface, and 
insert it into the upright slot

Misurare ogni cava a vista del montate 
(X1, X2....), tagliare gli spezzoni di 
diffusore luminoso e provvedere a fissarli 
nelle rispettive cave (Dettaglio E).
Measure all the visible slots of the upright 
(x1,x2...) cut the corresponding sections 
of the light diffuser and insert them in 
each slot accordingly (Dettaglio E).

Uscire con il cablaggio dal montante dal 
basso o dall'alto e collegare lo strip led 
all'alimentazione.
let the wiring exit from the upright 
regardless of the bottom or top and 
connect the LED strip to the power 
supply.

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions

Taglio e montaggio dello strip led
Led strip cutting and assembly
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Montante
Upright

Pista 
elettrificata
Electrified 
track

Tappo 
inferiore
Bottom cap

Traverso superiore
Upper crosswise

Connettore
Connector
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Tappo 
inferiore
Bottom cap

Montante
Upright

Tappo 
superiore
Top cap

Pista 
elettrificata
Electrified 
track

Connettore
Connector

E7 La pista elettrificata viene installata nella cava del montante prima dei morsetti e 
serve per portare corrente alla lampa posta sotto il ripiano.
Calcolare la lunghezza della pista elettrificata in base al tipo della struttura.
The electrified track has to be installed in the upright slot before the clamps and 
supplies power to the lamp located under the shelf.
Calculate the length of the electrified track according to the structure 
dimensions

Montante a soffitto
Ceiling upright

Montante a muro
Wall upright

H pista elettrif. = H profilo mont. - 40mm
H electrified track = H upright profile - 40mm

H pista elettrif. = H profilo mont. - 70mm
H electrified track = H upright profile - 70mm

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions

Calcolo altezza pista elettrificata
Electrified track lenght calculation
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In appoggio al tappo 
inferiore
Put in correspondence 
of the bottom cap

Alimetanzione 
elettrica
Power supply

 4
0 

In appoggio al dente 
del tappo superiore
Put in correspondence 
with the top cap prog

F

DETTAGLIO F
SCALA 1 : 2

E8
Tagliare a misura la pista 
elettrificata e inserirvi di testa il 
connettore dell'alimentazione.
Cut the electrified track to 
measure and insert the power 
connector

E9

Inserire nella cava del montante la pista 
elettrificata, appoggiandola al dente del 
tappo superiore
Insert the electrified track in the upright slot 
by placing it on the top cap prog

Alimetanzione 
elettrica
Power supply

Particolare 
assemblato
Assembled
detail

Montante a muro
Wall upright

Montante a soffitto
Ceiling upright

Inserire nella cava del montante la pista 
elettrificata, appoggiandola al tappo 
inferiore
Insert the electrified track into the upright 
slot by placing it in correspondence of the 
bottom cap

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions

Montaggio della pista elettrificata
Electrified track assembly instructions



J

K

Lampad
per ripiano 
Shelf lamp

DETTAGLIO J
SCALA 1 : 2

Luce
GIALLA
YELLOW 

light

Lampad
per ripiano 
Shelf lamp

Connettore lampada 
Lamp connector

DETTAGLIO K
SCALA 1 : 2

Alimentazione dal basso 
Bottom power supply

L

M

DETTAGLIO L
SCALA 1 : 2

Luce
BIANCA
WHITE 
light

Connettore
lampada 
Lamp connector

Pista elettrificata 
Electrified track

DETTAGLIO M
SCALA 1 : 2

Alimentazione dal basso 
Bottom power supply

E10 Il colore della lampada cambia in base alla polarità di alimentazione, quindi 
cambia in base al posizionamento del suo connettore rispetto alla pista 
elettrificata
The light colour/intensity changes depending to the power supply polarity and 
consequently to the connector position in relation to the electrified track

Luce BIANCA
WHITE light

Luce GIALLA
YELLOW light

Nel caso di cablaggio dall'alto, i colori della luce si invertono
In case of upper wiring the light colors are reversed

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions

Cablaggio lampada per colore luce
Lamp wiring vs light color definition



F
Lampad
per ripiano 
Shelf lamp

Pista elettrificata 
Electrified track

Connettore 
elettrico 
Electrical 
connector

DETTAGLIO F

Z

G

DETTAGLIO Z
SCALA 1 : 4

Leva 
Lever

DETTAGLIO G

Connettore 
elettrico 
Electrical 
connector

Leva 
Lever

E11

Dalla lampada esce un cavo elettrico con un 
connettore all'estremità. Fissare la lampada al 
ripiano e far passare il cavo elettrico nelle 
apposite cavità del morsetto e della pista 
elettrificata. Infilare il connettore all'interno 
della pista elettrificata
An electric cable with an end connector 
comes out from the lamp. Secure the lamp the 
bottom of the shelf and insert the cable into 
the specific cavities of the clamps and 
electrified track. At the end of this, insert the 
connector into the electrified track

E12
Per attivare la connessione elettrica, ruotare la leva del connettore
Rotate the connector lever to activate the electrical connection

Connessioni
elettriche 
Electrical 
connections

CYCLOS
E - Istruzioni di montaggio cover e cablaggi
E - Cover and wiring assembly instructions

Collegamento lamapada ripiano
Shelf lamp connection



GENERAL TERMS OF SALES
For the assembly of CYCLOS system, the company provides tried and tested "standard kits", which must not undergo 
alterations in their components and quantities.
It will be the responsibility of the person in charge of the assembly to ensure that the packages of the relevant kits are 
intact and do not show any signs of alteration.
The company provides standard hardware for the anchorage to rigid vertical/horizontal surfaces.
If the system is fixed to the wall, the person responsible for assembly must use a suitable hardware according to the type 
of masonry work or wall covering which the system must be fixed against (plasterboard, concrete, wood ………..). 
The customer must ensure that no lines pass near the fixing points, such as electrical wiring or water and sanitary piping, 
that could be damaged or create security issues.
A preliminary visit on site is also recommended in order to identify the most appropriate position for the structure, that 
does not interfere or create any sort of risk to people.
Before starting the assembly the responsible for installation has to:
a - Read carefully the assembly instructions and pay attention to comply to all its indications and regulations.
b - Be aware that the product warranty is nullified in case the installation doesn't comply to the instructions or if 
components are added or substracted to the original structure.
c - Verify the integrity of the items.
d - Verify the compliance of the storage and handling areas to avoid any sort of damage.
The person responsible for the installation must carry out all assembly operations in accordance with current safety 
regulations.
It is recommended to evaluate very carefully the ways of hauling the goods on site (when necessary), according to their 
dimensions, weight, and specific characteristics, as well as all potential obstacles that may arise between the place of 
delivery and the point of installation.
The product care must never be carried out with agressive solvents but only with not 
abrasive wet cloth.
From the delivery onwards, all the logistics and handling of the product are under the customer's responsibility or, if 
appointed, the operations manager, in compliance to the Health and Safety Plan and all the current regulations.

CONDIZIONI DI VENDITA GENERALI
Per il montaggio dell’articolo CYCLOS, l’azienda fornisce dei “kit-standard” collaudati e testati, che non devono subire 
alterazioni nelle loro componenti e quantità.
Chi effettuerà il montaggio, dovrà accertarsi che i colli dei relativi kit al momento della consegna, siano integri e non 
mostrino nessun segno di alterazione.
L’azienda fornisce una ferramenta standard per il fissaggio dell’articolo a superfici verticali / orizzontali rigide.
Nel caso in cui l’articolo venga fissato a muro, chi effettuerà il montaggio dovrà accertarsi che venga utilizzata una 
ferramenta idonea, in funzione del tipo di opera muraria o di rivestimento murario al quale ci si deve ancorare 
(cartongesso, cemento, legno ………..).
Il cliente dovrà farsi carico di verificare che, in prossimità dei punti di fissaggio, non avvenga il passaggio di linee e 
impiantistiche elettriche o idrauliche, che potrebbero venire danneggiate o creare problemi di sicurezza.
Si raccomanda inoltre una visita preliminare prima dell’installazione, al fine di identificare la posizione di stoccaggio del 
materiale più corretta e priva di impedimenti o rischi alla normale circolazione delle persone.
Prima di intraprendere le operazioni di montaggio, chi effettuerà l’installazione deve:
a-Visionare le istruzioni di montaggio ed attenersi scrupolosamente a tutte le relative prescrizioni e indicazioni.
b-Essere consapevole che ogni garanzia decade qualora il prodotto venga istallato in maniera non conforme, o con 
l’aggiunta o la sottrazione di materiali rispetto a quanto previsto.
c-Controllare lo stato del materiale.
d-Verificare l’idoneità dell’area per il deposito e la movimentazione del materiale, onde questo non abbia a subire 
danni; Ii responsabile dell’installazione deve effettuare tutte le operazioni di montaggio, in conformità e nel rispetto delle 
vigenti norme di sicurezza.
Si raccomanda di valutare con estrema attenzione, i modi per il tiro in sito (quando necessario) della merce, tenendo 
ben conto delle dimensioni, del peso e delle peculiarità specifiche della stessa, nonché di tutti i potenziali ostacoli che si 
potrebbero incontrare, tra il luogo della consegna ed il punto di installazione.
Il prodotto non deve essere trattato con solventi aggressivi, ma solo con panni umidi non abrasivi.
Tutte le operazioni di progettazione, logistica e movimentazione, dal momento della consegna sono a carico del 
cliente o, dove presente, del responsabile dei lavori, nel rispetto del POS e di tutte le normative vigenti.

CYCLOS
Istruzioni di montaggio
Assembly instructions

Condizioni di vendita generali
General terms of sales
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